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Hálaköszönet. 

Üdvözült bátyánk, illetőleg rokonunk, néhai b. Józsika 
Sámuel kimultával, hazánkfiai által kimutatott részvét forró 
hálás érzéssel tölti keblünket. S ha erőtlenségünk , szivünk 
fájdalma sulyától leverve, hálás köszönetünket számos tes- 
tületek- és egyes hazánkfiainak egyenként kifejezni nem ké- 
pes : engedjék meg mindazok, kik szentegyházunkban a di- 
csőült lelki nyugalmáért fohászkodtak, kik az elkeseredett 

id ségében nmemosrészvétökkek 
szives megemlékezésöket ha különböző szavakkal is, de egy 
ertelemben fejezték ki, hogy ezen szives figyelmök és rész- 
vétökért forró hálás köszönetünket ezennel itt nyilvánosan 
kijelentsük. 

Köszönjük tisztelt hazámfiai, hogy forrón szeretett, fe- 
lejthetetlen emlékü testvérünk, illetőleg rokonunk emlékét, 
a haza java előmozditására szentelt élete fáradozásainak 
méltánylásával dicsőiteni méltóztattak, köszönjük, hogy szi- 
vességöket a fájdalomtól levert családra is kiterjesztették, 
elfelejthetetlen marad előttünk azoknak névsora, kik ily szi- 
vességgel nyilatkoztak, elfelejthetetlen hazánk azon általá- 
nosan mutatkozott rokonérzete, melyek a valláson, és a Min- 
denható szent akaratjában való megnyugváson kivül egye- 
dül lehetnek képesek kipótolhatatlan veszteségünk fájdalmát 
enyhiteni. 

Isten áldja szeretett hazánkat, áldja meg ennek lelkes 
fiait, hogy az elhunytnak törekvése létesüljön, és a hazafi 
lelkesedés, egyetértés, egymás iránti figyelem hazánk egy 
boldogabb jövendőjét biztositsa. Br. Jósika Lajos m. k. 

maga és a család nevében. 

7 Nézetek az interventio jogai és gyakorlata körül. (III): 
„Jóslatában" koszorus költönk, szelleme ihlettségével kérdi 

„Ki mondja meg : mit ád az ég ? 
k „Harag, káromlás volt elég. 
Én nem tudom : „mit ád az ég 9 mert hiszen a leg- 

reménydusabb időket láttuk, hogy mérhetlen kinok és fáj- 
dalmak erőködései között idétlent szültek; láttunk oly áldo- 
zatokat, melyekért az emberi jogérzet pillanatnyi elégtételt 
nem nyerhetvén, kétségbeesett nem az isteni kormányzás 
létele – mit csak őrült tehet — de az emberiség eddig 
elfogadott nagy elvei, s föladata valósága fölött. 

zonban az európai nemzetközi jogviszonyok- s a né- 
pek belügyei érdekében 1859. uj lendületet hozott. Az 
európai viszonyok jelenlegi chaosában, a kisebb államok jö- 
vője éppen nem biztalanabb. Sőt némely nagy államnak — 
mint p. o. Törökország , mely az eszme hatalmát 
még mind nem akarja elismerni, - helyzete kétesebb, mint 
ama kis államoké, melyekben az emberi jogok alapján er- 
nyedetlenül uj erők hozatnak munkásságba; s melyek kö- 
zől – uti figura docet - éppen nagy állam nöheti ki ma- 
gát. Valami aggasztó az az uj európai mappa ! ? 

1859 oly térre állitotta Európában a népjog ügyét, 
mely éppen nem uj, sőt több mint ezredév mohlepte kérge 
alól, az ős népgyülések idejéből, mint Minerva Jupiter fejé- 
ből, fegyveresen, pánczélosan lépett ki az európai népügyek 
szinvonalára. S habár az uj phaenix régi hamvaiból ágyudör- 
gések között támadott föl: ezen uj szülött az, mely Euró- 
pa békéjét vagy hosszu időre biztositandja, vagy Janus tem- 
plomát hosszu időre bezárva tartandja a szerint, mint az 
eszme kivitele utjában kevesebb vagy több akadályokra 
találand. 

Én azt hiszem : általános népszavazat s a nem- 
zetiségek eszméje, azon két fő eszméje a kornak, mely 
körül fognak az európai népek fötörekvései beláthatlan időre 
központosulni. S ha az ős népgyülések barbár korában az 
ös, a természetes jog szerencsés auspiciumok alatti haszná- 
lata a sátrak és sárkunyhók egyszerü belsejét megelége- 
detté, s a nemzet erejét kivül győzhetlenné tenni alkalmas 
institutiónak bizonyult be : ugy annak a polgárisodás jelen- 
legi fokán, több századok tévedésein okult, czélszerü bölcs 
használatba vétele tartós áldást és üdvet hozand Európa 
csüggeteg népeire. 

Mikor Napoleon Lajos a franczia trónon ugy jelenik 
meg mint egy alkotó Pipin, mint egy nagy Károly , kiről 
tudjuk, hogy „per . . . . electionem omnium francorum in 
regni solio sublimatus estt — ugy látszik elég erőt érez 
magában, hogy az általa fölelevenitett régi elvet, bármi esz- 
közökkel - minthogy az eszközökben nem is igen váloga- 
tós – az európai ügyek szinvonalán állandóul biztositsa; s 
mint azok a Károlingi - ugy ő a Napoleonidák dynastiá- 
ját megalkossa. 

Ugy látszik : az eszélynek magok a viszonyok álla- 
nak szolgálatában – vagy hogy az átható ész, melylyel a 
francziák császára nagy mértékben föl van ruházva, azokat 
jobban ki tudja zsákmányolni, mint egy közönséges tehet- 
ség. Állása III. Napoleon Lajosnak benn azon arányban biz- 
tosabb : melyben külhatalma nagyobb. Az angol M. Post 
párisi levelezője e részben a mit ir, nemcsak valószinü, de 
annyira természetes, miszerint ujdonság érdekével sem bir, 
hogy t. i. „III. Napoleon otthon soha sem volt erősebb, mint 
most; soha sem volt közönyösebb ellenségei iránt , mint a 
jelen pillanatban. 

A francziák császára, mint bárki más, eszköz a gond- 
viselés kezében, melynek egyének, mint népekkel megvan- 
nak czéljai. Az emboriség fölött kormányzó szellem nem ve- 
zetheti kézenfogva az öntudatos emberfajt - melynek, hogy 

batak, kik 

a kimutatott téren feladatát teljesithesse; hogy hosszu, örök- 
ké való élete föltételeit - erkölcsi és anyagi czélok meg- 
valósitását, főként csillagunkon eszközölhesse - áthághat- 
lan körvonalok között szabad működés engedtetett. Ez az 
oka az emberiség ügye gyakori hajótöréseinek : a bünök és 
erények folytonos küzdelme, mely az emberi szellem gépét 
csodaszerü munkásságban tartja, az ügyek élére oly egyé- 
niségeket állit nem egyszer, kik seni akarattal, sem képes- 
séggel nem birnak nagyszerü fölada nk teljesitésére. Ezek 
a köznapi, puja emberek, kiknek sgnagyobb 

öniemeretlenség — azon szellemi vakság, miszerint 
hatalmát, mely a kor igényeiben nyilatkozik, sem nem 
birják, sem nem akarják átlátni. 

A francziák császára semmi esetre mem ily ember. Ő 
a poste-ot megállja. Az előrehaladás megterségét szintugy 
érti, mint utjában okos „jobbra-át"-ot tud esinálmi. Azon ke- 
vés emberek egyike, kik ha kell, a „kigyó görbe , okos 
csavargásait az elefánt mindent eltapodó rombolásával com- 
binálni tudják. 

III-dik Napoleon Lajos maga után mindjárt leginkább 
a franczia nemzetet szereti : főczélja ezt, s magát ebben 
boldoggá tenni. Az európai tiz év alatti viszonyok sem 
egyik, sem másikra nézve nem igen valának kedvezők. De 
ö ezeket - mondjuk ki - kormányzási lángeszével ki- 
zsákmányolta; magát, legalább ez idő szerint, azoknak urá- 
vá tette. Ö sokáig gondolkozott, hogy ne mondjuk, habozott: 
az ut választásában, melyen szerelme tárgyait biztosithassa, 
és boldogithassa, minthogy nekie egyik vagy másik uton, 
de haladnia kellett minden áron. 

Ha jól emlékszem : „fejedelmekrőlé irt munkájában 
Machiaevelli, melyben nem tudom, gunyt vagy gonoszságot, 
de akár melyik legyen, annyit összehalmozott – mondja : 
„Ő nem a papi, nem is az örökösödés szerinti fejdelmek- 
nek kivánt leczkét adni, mert ezek minden politikai böl- 
cseség nélkül, a legközönségesebb észtehetséggel tarthatják 
magokat, - ő az uj, világi fejdelmekről akar értekezni." 

El kell ismernünk : III. Napoleon Lajos császársága 
nem könnyü föladat, benn az elnémitott pártok szenvedélyei 
ellen magát ugy biztositani, hogy barátai számát fölszapo- 
ritsa; künn a párisi békekötések, és bécsi congressus actái 
által rendezett európai viszonyok bilincseitől Francziaorszá- 
got megszabaditni, s sülyedt hatalmát azon fokra fölemelni, 
melyet a politikai hévmérő XIV-dk Lajos korában mutatott. 
Oly föladat, hol „ember kell a gátra," ő azonban vas aka- 
rata, s lángesze által helyzetének urává lön. 

III. Napoleon Lajos az uton, melyet magának, s nagy 
hatalma óvatos használata mellett Európának elibe irt - 
megindult. A fölelevenitett nemzetiségek, s az álta- 
lános szavazatjog érdekében egyetlen lépés egészen 
megváltoztatta Európa ábrázatját. *é) Még bevégzett tény 
semmi — s már is az európai szerződések háttérbe szorit- 
vák, helyökbe ős népjogok részint érvényesitve, részint elő- 
térbe nyomulandók. S ezzel az interventionalis nagy kérdés 
podgyászostul, mindenestől uj stadiumba lépett. 
EÉn nem tudom mit ád az ég. De az idő válságos. 
Érzi ezt a kormányrudon ülő diplomata, midőn a még min- 
dig fennmaradott kiegyenlithetés reményében ringatva ma- 
gát, homloka redőit simitgatja; szintugy mint az ekeszarvát 
tartó földész, midőn méla andalgása közben az ekevas ki- 
siklik a földből, s vak barázdát ir. A viszonyok miasmája 
ez, mely a szellemvilágban csak azon törvények szerint ter- 
jed, mint az anyagiban a kóranyag. 

III. Napoleon Lajos pedig üzetve a viszonyok hatal- 
mától, azon erkölcsi kényszerüségben van , hogy jobbra, 
balra recognoscirozva bár – de mindig előre törjön. 

1810-ben Európa vagy kiengesztelendő, vagy legyő- 
zendő lévén, I. Napoleon egy őt bámuló, de az enrópai ügy- 
állás miatt aggódó tábornokának igy szólott: „mit gondol 
ön ? helyzetemben minden megállapodás annyi, mint visz- 
szalépés; nekem nem lehet – nem is akarok semmi visz- 
szalépést tenni." 

III. Napoleon Lajos, habár több mérséklettel, de szint- 
oly erélylyel; habár nagyobb óvatosság és több eszélylyel, 
de szintoly dicsőséggel; habár nem ugyanazon uton, s nem 
is ugyanazon czélokra, de mint I. Napoleon örököse hagyo- 
mányos politikával, de több szerencsével halad pályáján. 
Mely az általános népszavazat*) és nemzetisé- 

*) Lehető félreértés kikerülése tekintetéből megjegyzendőnek vél- 
jük : mikép mi nem az általános szav atjog alkalmazásáról, életbe- 
léptetése módja, s eszközeiről, p. o. a savoya-nizzai helyes vagy nem 
helyes eljárásról, mi magáról az elvről szólunk. Sz. L. 

**) Mi természetesen tiszteljük, s e század legnemesb vivmányának 
tekintjük a nemzetiségek jogait, söt jogegyformaságát; de a népszavazat 
elméletét nagyon is két élü fegyvernek tekintjük, s elemezve azt, azon 
eredményre jövünk, hogy ott, hol polyglott országok állanak fenn, ép- 
pen a népszavazat, gyilkává válhatik a nemzetiségi, történelmi és alkot- 
mányi jogoknak is. A savoyai s nizzai népszavazat elméletében, csak 
annyiban nem látunk aggasztót, a menynyiben ott a Francziaországba 
keblezés ellen egy számba sem vehető kisebbség nyilatkozott; de mi 
történt volna ott az elmélet által, ha csak relativ többség mutatko- 
zik ? Egy államból szeszély szerint kiszakitva egy szögletet, s e szög- 
let külön faju népeinek sorsát az ottani nép többségével dön- 
teni el — hova vezetne ez ? Nem jöhetne-e szeszélye a szlavismusnak 
valaha követelni, hogy a tömösvári terület szakittassék ki a magyar ál- 
lamból, hol a szerb többség egyszerre kiszavazná a magyar és német 
elemet, s nagy sértést követne el ugy a történelmi mint a nemzetiségi 
jogon. Im itt egy nép, mely vendégül hivatott be a magyar nemzet ál- 
tal, kiszavazhatná öslakából a vendégszerető gazdát, s felfaragni segitené 
összealakitott szép országát. Avagy igazságosak volnánk-e, ha egy hatal- 

mas magyar királyság követelné, hogy neki természetes strategiai vonala 
Moldovában a Sereth vize, tehát a Serethen inneni rész essék nép 

mök: az 

gek fölelevenitett eszméje után többé nem tekintethetik 
mint egy franezia uralkodó magányéletutja: de az egye- 
temesség jellemével bir. s l 

Ezeket egybevetve jósolni lehet: műve maradandóbb 
leszen – mint volt ama rideg katona-dictator colossusa. 

Szabó Lajos. 

Sajtóhibák. Közelebbi számaink első czikkeiben következő saj- 
maradtak : A 42-dik szám első vagy is 171-ik lapján az első ha- 

áll „19 helyett. Második ha- 
ely [ ed- 

tóhibák 

meny a 

beli. t 172-dik lapon első hasáb 58-dik sorban : „veszélyes helyett es 
lyes. A 72-dik sorban : „elkerülhetlenül hordja" helyett elkerülhet- 
lenül magán hordja igazitandók. A 43-dik számu 176-dik lap első 
hasáb 7-dik sorban : „jelesen Spanyolországba seregek küldettek" helyett 
jelesen Spanyolországba franczia seregek küldettek. A 
18-dik sorban : „mint szövetségéből látható" helyett mint szövegé- 
ből látható. A 39-dik sorban : „nemzetek közti viszony" helyett n em- 
zet-közi viszony igazitandók. 

Az erdélyi orsz. Muzeumhoz beérkezett adományok sora. 
(II. közlemény.) B) Régi pénzek és érmek. Földváry Mihály 
83 darab görög, római s más rézpénz; 78 db görög, római s 
más ezüstpénz; 4 db érem. — Raicsics Ferencztől 1 Attila pénz 
és 5 ritkább érem. — Kollerfy Mihálytól 26 db régi rézpénz. - 
Puy Máriától 1 db ezüst érem. – Virág Gergelytől – Bartók 
Károlytól 9 db régi pénz. - Cseh Katalintól 1 db tallér. — Ne- 
mes Jánostól 4 db régi pénz. - Lukács Farkasnétól 1 db ezüst 
érem: — 1Id. Topler Antaltól 3 db régi ezüst érem. - Dózsa 
Eleknétől 10 db régi pénz. — Diák Józsefné Gyarmathy Zsuzsán- 
nától 10 db ezüst érem. - László Józseftől 37 db ezüst és 20 
db réz érem. – Vályi Elektől 22 db régi pénz. - Sallai Ist- 

vántól 72 db érem. — Grün Izraeltől 92 db ezüst és 73 db réz 
érem. —Jeney Alberttől 14 db ezüst, 120 db réz pénz és érem. 

C) Különféle régiségek és műtárgyak. Torma Károlytól 
10 db régiség. — Földváry Mihálytól 14 db régiség. – Gr. Ka- 
racsay Sándortól 1 mellvért és 1 sisak. - Id. gr. Bethlen Jó- 
zseftől 1 régi puska és 1 vésett fa vadászkürt. - Tarsoly Esz- 
tertől : Toldy Miklós arczképe (olajfestmény) és T. M. pánczélja 
a hoz átartozó vasinggel s más fegyverzettel. - Gróf Lázár Jó- 
zseftól 4 hunus kard, 1 kis láva kannácska , 1 régi házi isten- 
ke köből, 1 kis réz Hercules. - Mészi Józseftől 2 db régiség. 
Némethy Józseftől 1 török tintatartó, 1 lámpa-ernyő és 1 dol- 
gozó kosár. - Incze Károlytól 6 db vegyes régiség. - Tompa 
Simontól mumiáknál lelt búza, és 1 mozaik db.— Woyt Józsel- 
től 1 olajfestmény. — f1. Priell Kornéliától Kántorné olajba fes- 
tett képe. — A bécsi technikusoktól, Vajda Péter mellszobra. — 
Báró Wesselényi Ferencztől, Hadadon a földben lelt régi sarkan- 
tyu és 1 csákány. (Folytatjuk.) Brassai. 

Kézdi-Vásárhely, május 21-én 1860. A legnagyobb ma- 
gyarnak gyászünnepélyét mi is megtartók itt a székely, il- 
letőleg magyarföld végső határánál Kézdi-Vásárhelyen. Már 
19-én a város összes harangjainak zugása, s a tornyokra 
feltüzött gyászlobogók jelenték a nagyszerü ünnepély köze- 
ledtét 20-án Erdély minden vidékeiből meghivott magas 
vendégeink nagy száma érkezett meg. Végre fölviradt 21-e. 
Maga az ég kedvezni látszott; a legszebb májusi nap mo- 
solygott le az ünnepélyes arczot öltött városra. Az ablakok- 
ból gyászlobogók, fekete szönyegek függöttek , a piaczon 
sastollak ezrei ingottak daliás magyar és székely férfiak kal- 
pagjain, kalapjain. Tiz órakor a harangok zugása közt 
(ugyanekkor egész Háromszéken minden harangok meg- 
kondultak) megindult a legszebb és leginnepélyesebb disz- 
menet, mit valaha e város látott. A czéhok s városunk ösz- 
szes lakói saját zászlóik alatt állottak fel, s az általuk kép- 
zett sorfal közt lépdeltek páronként komolyan és innepélye- 
sen vendégeink : a számos főurak, vidéki birtokosság, a há- 
romszéki összes papság és nép a rom. kath. templom felé, 
mely csak kevés részét vala képes befogadni a 8-10 ezer- 
nyi sokaságnak. A bejárat felett a Széchenyiek jelmondata : 
pHa Isten velünk, ki ellenünk ? 1 Áz egyház oltá- 
rai, ablakai gyászkelmékkel voltak elsötétitve, de másfél 
ezer gyertya azon mysticus félvilágot árasztá, mely kath. 
egyházakban annyira megragadja a szivet. Aroppant gyász- 
ravatal előtt a sir volt ábrázva, rajta mécsekből kereszt fe- 
küdt, s ez égő kereszt, e lángoló sir világitá meg a gyász- 
ravatalra dőlt Magyar és Erdélyország czimereit , mintegy 
jelképezve a férfiu nagyságát, kinek sirja is fényt áraszt a 
hazára. A czimerek felett félhomályban állott az idvezültnek 
képe. A ravatal tetőjén tört viaszszövétnek állott egyedül. 
Kétfelől Magyarország és Erdély gyászfátyollal boritott óriás 
lobogói hajoltak a ravatal felé, s mindezeken felül felhősze- 
rüen lebegett a felirat: „Hazádnak rendületlenül 
légy hivel! A ravatal körül kivont karddal 12 magyarba 
öltözött ifju, s más tizenkettő égő viaszszövétnekekkel állt. 
Az engesztelő áldozatot háromszéki kath. esperes méltósá- 
gos Elekes István ur mutatta be, az összes háromszéki kath. 
papság segédlete mellett. Az egész ünnepélyt Demeter Sa- 
mu zágoni ref. lelkész vezetése alatti jeles énekkar a Szó- 
zattal nyitotta meg, s a Hymnusszal zárta be, melyet az egész 
gyülekezet fennállva utánénekelt. 

A harangok ismét megkondultak, s ujra a czéhok s a 

gyarok ottani nagy többsége kiszavazná az oláhokat; s szétfaragná a 
népszavazat ily alkalmazása a leg bb történelmi kapcsokat. Néze- 

tünk szerint a népszavazat elmélete az egy ország nemzetei közti törté- 
nelmi kapcsokat meg nem törheti. Ha egy ország különböző nemzetiségei, 

y 
nemzetenként véve felmutatnának többséget valamel 

1 k 

zat alá, azon kérdéssel: akar-e a magyarokhoz csatoltatni? A csangó ma- 
tó, de egy történelmi országterületen egy nemzetiség szava- 

zata a másiknak legszentebb érdekeit s jogát nem sérthetii. Szerk. 
é 



sszes polgársága sorfalai közt a reformátusok egy- 
házába mentünk fel. Élői Háromszék gyászba öltözött női, 
ütánuk az egész gyülekezet. A bejáratok gyászszal voltak 
bevonva, fölöttök gyászlobogók lengettek; kivül a helybeli 
ref. finiskola növendékei voltak felállitva gyászlobogójukkal, 
kellemesen lepve meg az érkezőket a Szózat szabatos ének- 
lésével. Az egyház egyszerüen volt diszitve : szószék , or- 
gona gyászszal bevonva, a falakon gyászfodrok függöttek. 
Áz ünnepélyt a fennebb emlitett énekkar itt is a Szózattal 
nyitotta meg, mit egy halotti egyházi ének követett a nép 
által orgona kiséret mellett énekelve. Ezután helybeli lel- 
kész Székely János szószékre lépvén egy éppen oly szép, 
mint alkalomszerü és megragadó könyörgést tartott. Az 
énekkar szivemelő éneke után ilyefalvi lelkész Erősdi Mi- 
hály lépett fel a 112-ik zsoltár e szavai nyomán : „Örök 
emlékezetben leszen az igaz, az ő igazsága megmarad mind- 
örökké, az ő feje felemeltetik dicsőséggel," remek beszédet 
tartva, az ékesszólás hatalmával meggyözve, könnyekre in- 
ditva, s viszont lelkesitve az egész gyülekezetet. Végre meg- 
zendült a Hymnusz. A gyülekezet felállott és utánénekelte, 
belezugtak a harangok is, s szivünk dagadt és lelkünk 
emelkedett, és erős hittel hittük s hiszszük, hogy az ég is 
meghallgatja imánkat : „Isten áldd meg a Magyart!" 

Az ünnepély után a „Szarvas" vendéglőbe gyültek 
öszsze főképen távolabb vidéki vendégeink, hol 300 teriték 
volt előre megrendelve. Ebéd végeztével, mely gyorsan s 
egyetlen pohárköszöntés nélkül folyt le, gr. Mikes Benedek 
felszólitá a jelenvoltakat aláirni azon vigasziratot az idve- 
zült özvegyéhez, mely a kolozsvári casino- egylettől fogal- 
mazva már Erdély minden vidékeiből számos aláirásokkal 
van betöltve. Meghatott kebellel járultunk az ivhez , s erős 
elhatározással adtuk neveinket zálogul a nemzet özve- 
gyének, hogy hű és igaz fiai leszüink mindenha a hazá- 
nak, melynek az ő férje ujjáteremtője és dicsősége volt és 
lesz mig egy magyar sziv dobog. 

Szinte gr. Mikes Benedek egy aláirási ivet nyitott meg a szappanosok, kalaposok, timárok és szijgyártók meg nem jele- 
az innepély költségeinek fedezésére, s a netalán megmara- 
dó öszszegből K.-Vásárhelyt állitandó Széchenyi-emlékszo- 
borra, vagy ha annyi nem gyülne, az erdélyi nemzeti szin- 
háznál állitandó Széchenyi-pályadij nevelésére. Az inditvány 
közlelkesüléssel fogadtatott, s még nagyobb lett e lelkesü- 
lés, midőn K. Vásárhely derék polgárai nyilvániták, misze- 
rint ők az öszszeget annyira nevelendik, hogy a nagy Szé- 
chenyihez méltó emléket lehessen állitani városunkban. 

Az aláirások bevégeztetvén, a legnagyobb renddel szét- 
oszoltunk, köszönetet mondva vendégeinknek, és bucsut vé- 
ve tőlük, kik megjelenésükkel oly nagy mértékben emelték 
ünnepélyünk méltóságát. 

Igy folyt e nap, s most visszatekintve reá, érezzük, 
hogy - ha lehetséges - még inkább szeretjük hazánkat 
mint eddig; érezzük, hogy a nemzet, mely ily tiszta, ily 
szent kegyeletet fejt ki nagy fia sirja felett, életet érdemel, 
s mely igy tud lelkesülni, életet, dicsőséget fog kivivni ne- 
vének. Demeter Sándor. *) 

A fennemlitett ivre következők irtak alá: gr. Mi- 
kes Benedek 20 ft, Kálnoki Pál és Imre 10 ft, Béldi István 10 
ft, Gyarfás Imre 5 ft, Maurer József 5 ft, Gyárfás Samu 5 ft, 
Bartha Sándor 2 ft, Szőcs Bálint 3 ft, Csabai László 2 ft, Vajna 

Ignácz 2 ft, Gyárfás Albert 5 ft, Sándor László 3 ft, Sándor Mi- 

hály 3 ft, Lázár Dénes 2 ft, Bernáld Albert és Mihály egy ar a- 

nyat... 6 ft 50 kr, Lázár Károly 1 ft, Szalatnay Lajos 1 ft, 

Gazda Elek 1 ft, Eresztevényi László 1 ft, Lázár Domokos 1 ft, 

Biró Domokos 10 ft, Veres Sándor 1 ft, Gyárfás Lajos 3 ft, Da- 

czó János 3 ft, Sethal Ferencz 3 ft, Kovács Péter 5 ft, Cseh 

Sándor 3 ft, Szentiványi Ignácz t ft, Csia György 1 ít, Szilágyi 

Gyula Béla 2 ft, Zambier László 5 ft, K. Horváth Ignácz 4 ft, 

Domokos Sámuel 2 ft, Kispál Károly 2 tt, Papp Károly 1 ft, Jan- 

csó Károly 1 ft, Nagy Józset 1 fi, Cseh Miklós 4 ft, Kovácsi Bá- 

lint 1 ft, Csiszér Mózses 10 ft, Turi György 2 ft, Györfi Lajos 

2 ft, Tamási Mátyás 3 ft, Kun István 1 ft, Bernáld István 2 f, 

Elekes István kézdi-orbai esperes 2 ft, Wizi István p mester 3 

ft, Kovács Lajos plebánus 2 forint, Cseh Ignácz 2 forint, Ber- 

talan József 12 ft, Balási Gergely 2 ft, Sándor Albert 5 ft, Nagy 

Lázár és Benkő Sándor 8 ft, Finta János 1 ft, Thury Gergely 

35 ft, Papp András 1 ft, Szörtsei Albert 2 ft, Réthi József 1 ft, 

Csiszár Farkas 1 ft, Csoma Károly 2 ft, Dézsi Mihály 5 ft, Gaz- 

da Pál 1 ft, Vajna Tamás 4 ft, Domokos Mihály 2 f, Bartha Fe- 

rencz 2 ft, ifj. Domokos Ferencz 2 ft, Domokos János 5 ft, Gyu- 

lay Albert 2 ft, Gidófalvi Lajos 2 ít, Petko Isiván 1 ft, Kovács 

izrael 5 ft, gróf Bethlen Farkas 10 ft, Ujvárosi Ferencz t, 

Nagy Jósef 2 ft, Tóth István mészáros 5 ft, Tóth Mihály 2 ft, 

Varga József 1 ft, Vajna Ferencz 5 ft, Kovács Miklós 1 ft, Ko- 

vács István 4t ft, Lembergi Ferencz 1 ft, Daragits István esztel- 

neki lelkész 1 ft, báró Apor József 1 ft, Bartók Károly 4 ft, Ba- 

lásy Lajos 4 ft, Horváth Ignácz 2 ft, Dézsi Bálint 2 ft, Kovács 

Dani 2 ft, Kovácsi József 2 ft, Jancsó Elek 1 ft, Jancsó György 

1 ft, Nagy József 1 ft, Szőcs András 20 kr, Jancsó Dániel ifj. 40 

kr, Szöcs Dániel mészáros 1 ft, Szalatsi Sámuel 50 kr, Szabó 

Izrael 30 kr, Csiszár Pál 50 kr, Kovács Dániel ifj. 2 ft, Csiszár 

Mihály 2 ft, Szöcs József 1 ft, Kovács István 1 ft, Molnár Mó- 

zses 50 kr, Szász Dani 2 ft, Benkő Pál 1 ft. Öszvesen : 334 ft 

90 krajozár. 

Bálványos-Váralya. (Dézs vidékén). Május 5. - Elszige- 
telt helységünk eszmelőbb köre is kivánt bár egy levélkét 
tüznianagy gyászkoszoruba, mely két testvér- 
hon által van szentelve felejthetlen hű fia gróf 
Széchenyi emlékére! 
s Megtartá a gyászünnepélyt minden érző kebel. Mi is B.- 
Váralyán háromféle hitű lelkészek halotti imát mondottunk a 
nagy férfi végtiszteletére; a gör. egy. hitü lelkész által ma- 
gyar és román nyelven elszavalt emlékbeszéd által érezhetően 
volt fölterjesztve a tudatlanabb népelem előtt, hogy mit veszt- 

het egy állam közösen, és üdvös boldogságára nézt, egy derék 

tag elhunytával! Mely alkalommal az áldozatkészség magyar 

hazánk és nemzeti életünk fejlesztésére lévén szánva: az 

elevenitő eszme, mint csak is emlitett, megadni igérte áldott 

következményeit. És ezt tudatni ön által másokkal is, czélja 

iratomnak! Kevés ugyan a mit tehettünk társaskörünkben, de 

) A kivánt nyilatkozat rég meg van téve a versről a lapban még 
régebb émlékeztünk méltánylattal, Szerk. 
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vallásosság s testvériség a főindok — t. i. rokonke- 
bellel simult helységünkbeni három rendszer s észletekben kü- 

lönbőző felekezet s népelem egymáshoz. 
Mely ünnepélyen, inditványára egy lelkes honfinak, teljes 

készséggel lőn elhatározva a terv: ujonnan épült s tehetség- 
ben kimerülendő e. grg. kath. hitüek imaházát disziteni egy 
szószékkel közsegély által; fénymázos betükkel lévén be- 
vésve a jelmondat : „Gróf Széchenyi István emléké- 
re! Más két egyházban is a nagy jóltévő arczképét látandja 
mihamarább minden polgár! 

A terv, reméljük nemcsak kiáltó szó fog lenni a pusztá- 
ban (sikert mutatva a kezdetén is), hanem czélt is látand a haza, 
a fejlődés, s minden szent ügyért áldozatrakész egyének által. 
Ezek után üdv és béke önnek, társaskörünk nevében ! 

Bartalus József, 
ref. lelkész. 

Toroczkó, május 16-án, 1860. - Ma tartatott meg itten 
a legelső országos vásár, nagyobb élénkséggel mint előre szá- 
mitni lehetett, minthogy e vásártarthatás csak a közelebbi na- 
pokban engedélyeztetvén, még ugyszólva ki sem lehetett elég- 
gé hirdetve az illetőknél. 

Ezt megelőzőleg barom-vásár volt, öt napon át, két nap 
juh- és kecske-vásár, és költ el 2070 darab. Három nap alatt 
szarvasmarha- és ló-vásár, s eladási czédula iratott több 200 
darabnál. 

E hónap 13-kán érkezett ide a járási főnök t. t. Rostocil 
János ur, mint a kinek közremunkálásával jutott a város a vá- 
sártarthatás engedélyéhez, s ez eredményért itten taraczkok 
durrogása közt fogadtatott, s a vásár felavattatása innepélye 
alatt egy tisztelet-albummal lön megtisztelve. 

A piaczi belvásárra nézve éppen ellenkező eset fordult 
elé azzal, mely más sokadalmakon szokott történni. Másutt az 

a megjegyzés rendszerint, hogy adó volt elég, vevő kevés. Itt 
a nép zúgott, hogy nincs mit vegyen. Az itt kelhető áruk között 

nése okozott hiányt, de a vidékről összegyült nép a más városi 
csizmadiákat is kereste. A meg nem jelenés egyik oka az, 
hogy az útak roszak, de Enyed felől most lévén az út munkában, 
el is van torlaszolva, ugy, hogy veszély nélkül utazni nem 
igen lehet. 

Remény van, hogy más alkalommal az illető iparosok fi- 
gyelmét nem kerüli ki ennyire a toroczkói sokadalom. r.1. 

Gy.-Szent-Miklós, május 15-kén, 1860. - Jól esik keb- 
lünknek, midőn kis hazánkban a polgári erények tanusitásában 
naponta gazdagabb példák közepette , vidékünköt is a magyar 
kösségek érdekeit képviselő „Közlöny"-ben a cselekvésnek 
azon terén helyet foglalni láthatjuk: mi az emberiség iránti 
nemes érzete altal elszigetelt helyzetére is némileg világot de- 
rit, s igy életének is jelét adhatja. 

Köztiszteletben állt járásfőnökünk inditványa és sikeres 
közremunkálásánál fogva mult április havában az itten épitendő 
polgári kóroda alaptőkéje gyarapitására egy jótékony czélu 
tánczvigalom rendeztetett; melynek a vidék támogatásával azon 
eredménye lőn, hogy a vállalat 109 uj frt 10 kr tiszta jövedel- 
met hozott, mely összegnek felerésze 54 uj frt 55 kr közki- 
vánalra a horváthországi szúkölködök javára kiszakit- 
tatván, az illető helyre már el is küldetett. 

Városunkban a nevelésügyét szivén hordozó főespere- 
sünknek a népnevelés czéljával összehangzó bölcs intézkedései 
folytán a szülök lelkiisméretes buzgalommal járnak el gyerme- 
keik neveltetése körül. Valamint a helybeli főelemi iskolához 
alkalmazott tanároknak helyes tanitási modoruk s kifejtett te- 
vékeny buzgalmuk biztosan remélni engedik mindazt, mit a mi- 
velődés, erkölcsiség és vallásosság terén a jól irányzott neve- 
lésben részesülő tanuló ifjak jövendőjétől megvárhatni. 

Városunk kebelében olvasó-egylet, mi a szellemi érdekek 
iránt nagyobb figyelmet és részvétet ébreszthetne -nem levén; 
e tekintetben csak egyeseknek már tanusitott buzgalmuk s ál- 
dozatkészségökre kell szoritkoznunk. Egyébiránt a nagyobb- 
rész itten még nem latta bé, hogy a sziv és lélek nemesitésére, 
eszmék tisztitására, fejlesztésére és azoknak minden ellenhatá- 
soktóli megóvására, mily hatalmas tényezővel bir azon, nem- 
zetiség ünk legerősebb palládiuma, az irodalom s azt mint ilyent 
tehetsége szerint mindenkinek pártolni hazafiui kötelessége 
lenne; de az idők haladó s hozzánk is elható szelleme feljogo- 
sit azon édes reményre, hogy az e tekintetbeni elmulasztások 
— habár kisebb mértékben is — helyre hozva lesznek. 

A mai kor realisáló irányát jelelő közjó s hasznosra czél- 
zó kellékek közepette, elég okaink lennének ugyan felbuzdulni 
az életet magasabb értlelemben felfogni tudó nyilvános és cse- 
lekvő világ előtt, mind ama szép eszmék és eszközök iránt, 
mik egy szellemi jobblétet s haladást áraszthatnának városunk, 
s igy annak népe boldogitására. Fájdalom! mi az ilyenekkel 
nem igen dicsekedhetünk! Midőn pedig igen szép évi jöve- 
delemmel birt és biró s a 7000 lélekszámot meghaladó népes, 
nagyobbára kereskedő városunkra gondolunk, s mégis a sok 
hiányokat tapasztaljuk, azok tudatát annál szomoruabban kell 
éreznünk, mert meggyőzödtünk, hogy nem az anyagi képes- 
ség, hanem az elmulasztásokban van oka e pangó állapotnak. 

Ki hinné, hogy ez elég népes kis városban, melynek a kor- 

csomajog haszonbérbe adásával jövedelme is növekedett – egy 
városi orvosi állomás sincs betöltve, s a lakosság orvosi szük- 
ség esetében — idegen helyre folyamodni kénytelen, midön is 
a köztudat szerénti méregdrága orvosi követeléseket mind any- 
nyiszor sajnosan kell éreznie. 

A mint tudva van a gyergyai kereskedés főczikkjeit a tu- 
taj és deszkanemek teszik, de fájdalom, ebben sem vala a nép- 
nek mindeddig mondani — semmi haszna. A székely nép u- 
gyanis kénytelen volt szorult állapotában a kereskedőktől elő- 

leget felvenni, mit azok hüséggel is nyujtának ugyan , de mi- 

dön tavaszszal a fanemeknek – a távol havasokróli terhes mun- 
kával járó beszállitása után - átadásokra került a dolog; saj- 
nosan tapasztalta, hogy a felvett előleg által, még a partra 

való szállitási költsége sem vala fedezve, mely miatt mindig 
tetemesen károsodott. Ide járultak még az előre nem látott le- 

gyözhetlen természeti akadályok, a tutajtáknak a szerződésben 

kitüzött időre való be nem szállithatások miatt, midőn is az il- 

lető előlegező adósával csak azon esetre egyezett ki, ha ez 

utóbbi a várakozásért még egyszer annyi fát igért, mennyit 

különben adni köteles lett volna, s ha kötelezettségét meg nem 
tartotta, azt később még sajnosabban kellett megéreznie. 

Ezen szomoru helyzetét az idevaló népnek nem kis mér- 
tékben vigasztalá meg gróf Lázár Mór ur őnagysága a mos- 
tani tavaszon történt itteni fellépése által, ki vállalatába nagy 
tökét fektelve, a tutaj s egyéb fanemeket azonnal készpénzzel 
fizetteti, mely jótékony vállalat által nemcsak hogy több addig 
jobb sorsra érdemes egyének itten alkalmazást nyerének, de az 
idevaló fakereskedés eddigi pangó állapotából felélesztetett, s 
általában most minden fanemek élénkebb és versenyezőbb ke- 
letnek kezdettek örvendeni. Adja Isten, hogy a nemes gróf 
vállalkozó szelleme nemcsak magának áldásthozó legyen , ha- 
nem a gyergyai népnek is anyagi jóléte elősegitésére s boldo- 
gitására szolgálhasson. r.1 

Ujdonságok. 
— Folyó hó 16-kán a helyi ev. ref. tanoda ifjuságának a 

kolozsmonostori uradalomhoz tartozó erdőben nagyszerű ma- 
jalisa volt. Ezen mezei vigalmat a lelkes ifjuság itt sem mu- 
lasztotta el a szellemi vigalommal összekötni. Ugyanis pálya- 
művek olvastattak fel, s pályadijak osztattak ki, a legjobbra 
itéltetteknek. Azon kivül több rendbeli szónoklatok tartattak, az 
ifjuság által tanáraik, s az ezen mezei vigalomra megjelent 
nagy számu városi közönség előtt. A vigalmat nagyobbszerüvé 

tetle az ezen iskolai ifjuság által szervezett, s maga erején 
minden más segély nélkül fennálló iskolai zenekar müködése. 
Ezen vigalmat némileg akadályozá a reggeli és délutáni eső, 
mi miatt a városi t. cz. vendégek közül többen visszaszekerez- 
tek. Este pompás fáklyavilágnál tért haza az ifjuság, az isko- 
lai, és a Salamon zenekara által felváltólag hangoztatott Rá- 
kóczi, és Hunyadi indulók, ugy a nagy számmal egybetolult 
népség által hangoztatott magyar hymnus kiséretében. Haza té- 
rőleg tisztelgő zenék hangoztattak b. Kemény Ferencz és gróf 
Mikő Imre ur ő nagyméltóságuk előtt. - Ezt követőleg f. hó 
19-k n az egységhivők tanodai ifjusága is nagyszerű vigalmat 
rendezett a fennirt helyen. - Ugyancsak f. hó 22-kén tartotta 
meg nagyszerüleg a helyi rom. kath. tanuló ifjuság is zöld er- 
dei vigalmát a szent Alajos kútja melletti szép térségen, szám- 
talan városi nép jelenlétében. A felállitott sátrak mindegyike 
háromszinü nemzeti lobogókkal volt fölékitve. A Salamon ze- 
nekarán kivül itt is a valamire való városi hangászok mind ki- 
siettek a zöldbe. Oly jól esett mindhárom vigalmon látni a há- 
rom különböző vallásu, de nemzetszeretetben ugyanazon egy 
ifjuság kölcsönös bizalmát, egyik a másik vigalmát nagy szám- 
mal látogatván meg. Vajha még azon magasztosabb öromet ór- 
nök meg a jövő évben, hogy a három iskola ifjusága ugyan- 
azon egy nap és egy helyen tartaná meg ez ünnepélyt. 

— Kalotaszeg vidéke főhelyén Bán fy-Hunyadon, f. év 

junius hó 3-án d. e. 10 órakor a helvét hitvallásuak egyházában 
gyász-istenitisztelet fog tartatni sárvári és felsővideki gróf 

Széchenyilstván lelki nyugalmáért, melyre az elhunytnak 
minden tisztelői meghivatnak. Binffy-Hunyad, máj. 24-én, 1860. 

—sSszéchenyigyászünnepe Makfalv án. Eszép székely hely- 
ség is megtartá Széche nyi gyászünnepét az ottani reformáltak 
egyházában, mely alkalommal helybeli lelkész t. Sylveszter Já- 
nos ur monda imát és emlékbeszédet az elhunyt nagy felett. A 
templom gyászba volt öltöztetve, az oda vezető utak zöld ágok- 
kal beültetve, s virágokkal hintve; harmincz székely ifju kar- 
jaira volt gyászszalag kotözve, kik az ünnepélyes menetet meg- 
nyiták. A harangok az ünnepélyt megelőzott két napon is a szo- 
kott módon meghuzattak. Egy gyászos esemény a helybeliekre 
nézve még bensőbben emlékezetessé telte e napot. Egy szép 
fiatal székely leány a harangok első megkondultára magát kötél 
által kivégezte, rémes tette okát nem tudják, csak annyit mon- 
dott előre kis növérének, hogy e harangszónál öt is eltemetik. S 
ugy is történt. Nagy sokaság kisérte a szerencsétlent rideg 
sirjába. 

— Széchenyi gyászünnepét Marosszéken Jobbágyfalva 
helység, gr. Rindsmaul Adalbert ur udvari kápolnájában is a ne- 
mes grófi család megtartotta. 

- A ,„Fortschritt"t szerint a birodalmitanács máj. 

31-én gyül össze. 
- A ,„P. Ll"-ban olvassuk : „Gr. Bánffy Miklós ő nmlga 

május 26-án este Bécsből visszatért, Mint halljuk, a gróf a bi- 
rodalmi tanácsosságot nem fogadta el." 

—– A debreczeni eseményről a P. N. a Wand. tudósitása 
ellenében a következő helyreigazitást hozza : „Egész városunk 

értelmisége megbotránkozva olvasta azon tudósitást, mely 
előbb a ,Wanderer'' s utána több más lapban megjelent. A leg- 
higgadtabb gondolkozásu férfiak is sajnálják, hogy annak oly 
jónevü és kegyelt lapban kellett éppen napvilágot látnia. Ily előz- 
mények után bátorkodom az eseményt röviden leirni; szolgál- 
jon ez némi fölvilágositásul. Kényszerit erre az, igazságon ki- 
vül a kollégium ifjainak szennyezetlen neve. — Ősi szokás Deb- 
reczenben, hogy május havában az elemi osztályok növendékeit 
tanitóik kiviszik egy délutánra a nagy erdőre ártatlan időtöl- 
tésre az ugynevezett tavaszi ünnepre. E hó 16-án az elemi nö- 
vendékek fele, számra mintegy 300, kiket négy tanitó vezetett 
a végzett theologusok közől, kivonultak az ünnepre. Hogy a 
növendékek szütéi is megjelennek, az a tanitók megtiszteltetése. 
A tanitók is szoktak hini vendégeket, tanitó-társaikat s kisebb 
nagyobb tanulókat. Tanár nem volt jelen egy sem, nem is szo- 

kott: hiszen ott van a tanodanagy és rendnőök (senior és contra- 
scriba), a diákság eskütt fölügyelői. A fiatal Debreczen — igy 

nevezzük játszilag a vidor kis tanulókat -még napvilágkor haza 

indíttatott; a tanitók és idősb barátaik hátra maradtak egy pár 
szüle kivánatára, egy szerény vacsorára. Tiz óra körül haza in- 
dultak, egy pár hazai dal zengése mellett, mit a fasorok zengé- 
se között máskor is szoktak volt tenni. Midőn azonban a város 
végire a burkolatra fölérlek, a senior és contr. fölszólitására 
elhagyták a kedves danát. De im, négy fegyveres katona fegy- 
ver közé fogja öket s hasztalan minden fölszólitás, fölvilágosi- 
tás, egyszerün azzal indokolva, hogy diákok, hát foglyok, vitet- 
nek, legkisebb ellenszegülés nélkül. De mire a collegium melló 
jutnak, nem tudni hogy ki, hirül adta a tényt a collegium nő- 
vendékeinek csöngettyü- félreveréssel. A diákság nagy zajjal 
és sértődéssel kirohan az elfogottak kiszabaditására, Erről az 
elfogottak nem tehettek. Ujra kérte a derék senior és contra az 
öröket, bocsássák el őket, hadd menjenek társaik közé, rend- 
szavaikra bizonyosan le fognak csillapulni, De szuronyt szegez- 
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nek'"mellőknek. Látva az esküttfölügyelők a kellemetlenné fej- 
lődhető összetalalkozást, szent kötelességöknek tarták a diák- 
ság viszszaterelését, mig az örök az előrohantakat tartóztatni 
akarják, bátran és nyiltan társaikhoz állnak, s különösen az 

egész városban szeretve tisztelt contrascriba Miklovic Bálint 
mindent elkövet a lecsendesitésre, és sikerült is neki a diáksá- 
got a collegíumba visszavezetni. Ezalatt több katona is érke- 

zett, de egy félszázadra sem lehet tenni számukat. Midön már 

legnagyobb része a diákságnak az épületbe bevonult, a katonák 

részéről három lövés tétetett, talán 1jesztésül, mert senkit sem 

talált. Csak egyetlen diákot vihetett el az őrség. A collegium 
udvarán megjelent az igazgató tanár, s maga mellé vevén Mik- 
lovicot, az ezredeshez ment, s néhány percz mulva az elfoga- 
tott diák hazabocsáttatott, ki éljennel fogadtatván, az ifjuság 
lakszobáiba huzódott. Im a legfőbb esemény; itt se ablaktórés, 
se részegség nem szerepelt. - Hogy a templom előtti téren is 
fogtak el egy pár polgári ifjat s két lövés ott is történt, az a 
diákságra nem tartozik. De hát mi volt oka ez elfogatásnak? Er- 
re nézve ismét azt kell tudni: Még egy órával előbb, mintsem 
az erdőről jöttek, elfogatása történt ugyancsak egy tanulónak, 
(első éves) ki két társával az erdőről vezető főutcza egyik mel- 
lékutczácskájában dudolva urendegélt hazafelé. Egy városi rend- 
őr (drabantnak hiják itt) te szóval illetve őt, gorombán megtilt- 
ja a dudolást; ez hasonlag tegezi s folytatja a dudolást. Ezért 
köztök perpatvar kerekedik, s a hihetőleg ittas drabant ütleg- 
gel illette a diákot, az viszont. A drabantnak egy mesterlegény 
(Galán rokona) segélyül jö s a diákot kalapácscsal földre üti. A 
diák társai a collegiumba futottak, elbeszélve társuk veszélyét; 
innen valami 20-an mentek a mellékutczára a drabant fölkere- 
sésére. Miután lakán hijába dörömboltek, s megtudták, hogy 
nincs honn vagy elbujt, a diákok haza takarodtak. Ez volt első 
felvonás. Teljesen összefüggetlen ez a későbbi eseménynyel, 
söt az erdőről jövők nem is tudtak erről semmit. Combmatio 
után ugy okoskodnak, hogy a drabant fegyveres erőért szaladt, 
s talán ez vezette a négy katonát elő, kik azonban a tettesek he- 
lyett ártatlanokra mentek, s a mellékutcza helyett a főutcza vé- 
géről befelé jövő tisztes nagyobb, sőt a legelső diákokat fogták 
el. - Egyébiránt a vizsgálat az esemény fölött folyamatban van. 
Maga a rendőrség másnap kihallgatta többek közt a seniort és 
contrát s oly méltánylattal volt irántuk, hogy fölmenté öket a 
majd összejövendő vizsgálóbiróság előtti személyes megjelenés- 
től, s megelégszik tapasztalataik irásbani előterjesztésével. Ba- 
logh Ferencz, nevelő és eskütt felügyelő." 

— A temesvári cs. kir. helytartóság rendelete alapján a 
Temesvárott megjelenő „Delejt üú"" második megintést kapott, 
mivel e lap „állhatatosan a császári kormányra és a birodalom 
álladalmi egységére nézve ellenséges irányt folytat." 

— Felsőbb engedélylyel Temesvárott „Albina banatului* 
(bánsági méh) czimüű politikai, irodalmi és gazdasági hetilap fog 
megjelenni oláhnyelven. Szerkesztője Mantyuka N. lesz. (Delej.) 

— F. é. május 20-dikán a pesti görög nem egyesült egy- 
házközség Széchenyiórt gyászmisét szándekozott tartani, s ez 
unnepélyre Rajacsics patriárcha urat is várták. De miont irják a 
Széchenyigyász betiltatott. 

— A ,„,P. N." biztos forrásból irhatja, hogy hg Eszter- 
házy Pál és fiai elhatározták képcsarnokukat Bécsből egészen 
és végképpen Budára szállitani, mihelyt a termek a festmények 
befogadására el lesznek készitve. 

— Megjelent „Pesu furcsaságok, humoristikus életkép 

gyüjtemény't czim alatt, Szokoly Viktortól, két kötetke munka; 
a kedélyes és könnyü tollal irott genre képek, mulatságos pár 
órát szerezhetnek az olvasónak. A munka apró életképeket tar- 
talmaz, inkább a pesti élet alsóbb rétegeiből s tárgyai nehány 
jó felfogással összeállitott könyomatu genre képpel vannak il- 
justrálva A két kötet ára két uj forint. - Ugyancsak Szokoly 
Viktor előfizetési felhivást küldött szét „Pest éjjel és nappal" 
czimű humoristikus regényre, mely három kötetből fog állani 
kömetszvényekkel ellátva. A három kötet előfizetési ára 2 uj ft, 
mely az iróhoz czimezve (Pest, kigyó-utcza, 4. sz.) junius vé- 
geig beküldendő. Előfizetésgyújtők 8 példány után egy füzöőtt, 
16 után egy diszpéldánynyal tiszteltetnek meg. 

— Korondi gyógyviz. Ezen mind kedves fekvésére, 
mind jó levegőjére s bizonyos betegségekben elvitathatatlan 
gyógyerejéről kitünő fürdőről, igen igen röviden kivánok irni 
ismertetés tekintetéből, s a hely szüke miatt csak a legszüksé- 
gesebbekre vonatkozólag; ugyanis, e kedves izü, savanyu, ke- 
véssé csípős - 100 R. ivó viz Pataki szerint áll következő ré- 
szekből: Kénsavas szikéleg (sulph. natri), Szik halvag (Chlor 
natrium), Szénsavas keseréleg (Sulph. magn. et salamar), 
Szénsavas szikéleg (Carbonas sodae), Szénsavas vasélets. (Car- 
bonas feni), Szénsa vas mészéleg (Calx. viva), Kova sav. (Acid. 
silicium) és Timföld (Aluminium.) Ezen részekből legtöbb ben- 
ne a szénsavas keseréleg , a székéleg s a mészéleg. Ezen ivó 
kút szmszédságában van két bőforrás ihatatlan vizzel. Sok vas 
részt tartalmaz s fürdésre használtatik — melegitve - néha 
hidegen s a körülmények szerint sósvizzel vegyitve. Ide tarto- 
zik a gazdag sósviz, mi nagymennyiségü gipszet, naphtat s 
szikéleget foglal magában. Ezen fennirt vizek orvosi haszná- 
latból annyival inkább ihatók, hogy 1851-dik év nyarán kezd- 
ve minden nyári időszakot, e vizek mellett töltöttem orvosi 
foglalkozással, s az itten mindig feles számmal megjelent tisz- 
telt furdői vendégek nagyobb részének bizodalmát birva , kór- 
állapotjokkal megősmerkedve s a kórtünetekhez képest alkal- 
mazva az itteni gyógymódot, figyelemmel kisérhetem állapot- 

joknak javulását vagy megterhesbedését, s ezekből meritett 

tap sztalataimra támaszkodva ajánlhatom: 1-ör a lélekzési szer- 
vek üdült bajaiban, milyenek a hosszan tartó hurutokban, tüdök 

eltaknyosodásában, fulladozásban, kezdődő nyálkás tüdövészben, 
vérköpésben, a tudök gümökoros állapotjáhan páratlan, 2-or az 
emésztési szervek bajaiban, mint a gycmor és belek eltaknya- 

sodásában, s ezekből következett étvágyhiányból, rész emész- 
tésben, gyomor égésben, felbőfögésben, áradazó aranyeres ha- 
jakban. 3-or a női ivarszervek bajaiban, az igen bőv vagy fáj- 

dalmas és hosszason tartó havadzásban, ideges méhgörcsben, 
méhkórban, sáppadtkórban, idült kifolyásokban s minden a 
méh gyengeségeivel összekötött bajakban , valamint a érfiui 
ivarszervek bajaiban, nevezetesen a vizelő utak eltaknyosodásá- 
ban, ondófolyás s inpotentiában, s kezdődő gerinczagy szára- 
dásban megbecsülhetetlen. 4-er általános gyengeséggel össze- 
kötött női idegkóros bántalmakban. 5-or némely börkiütések s 
s rheumában,. 6-or nem eléggé dicsérhető különösőn a gyerekek 
és fölserdültek görvély és ángolkóros bajaiban, kezdődő szára- 
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dásaikban, gyengeségeikben, ugy a gilisztás állapotokkal baj- 
lódóknak és szenvedőknek. 

Meggyőződésem szerint ajánlhatom a fennirt bajakban, de 
helyes orvosi utasitás használata mellett, s ott helyt is a termé- 
szet által kimutatott utat kövessék, s ne ragaszkodjanak az uta- 
sitáshoz, hogy ki mennyit iszik, mibe shogy fürdik, hanem kö- 
vesse azt minek használata mellett a legkisebb enyhülését ba- 

jának vette észre. Maros-Vásárhely, 1860 május 1-én. V. 
— Oroszországból irják folyo hó 4-kéről, hogy miután az 

államtanácsban a hirlapi vitatások Ca publicistika) joga és sza- 
badságának kérdése tárgyaltatott, a sajtórendőrhatósági főnök- 
ségnek meghagyatott, hogy a közvélemény szabad nyilvánulását, 
a mennyiben az nem foglal magában a czár vagy a kormány el- 
leni egyenes támadást, ne akadályozzák. Azon hirlapok, a 
melyek ildomos hangon tudományosan igazolt felfogással szól- 
nak a kérdésekhez, a császár parancsa következtében oly sza- 
badon mozoghatnak, a mint csak tetszik. A „kolokoll" (Harang) 
szerkesztve Londonban Hercz által, roppant sok számban jár 
Oroszországba, levelezőit nem üldözik, s a szabadelvü lapot 
maga Sándor czár is olvassa. 

Politikai hirek. 

–London, május 22. Az alsóház ma éji ülésében 
Russell lord megjegyzi : Palmerston lordnak 1849 évi uta- 
sitásai, jelenleg a nápolyi sszicziliai politik ai me- 
nekülteknek a britt lobogó általi oltalmaztatására fognak 
alkalmaztatni. Azon kérdésre, hogy miként tekintik a többi ha- 
talmasságok a szicziliai fölkelést, ő nem válaszolhat. Ausztriai 
hajók indultak el az ausztriai alattvalók oltalmára. Eddigelő 
egyetlen hatalmasság sem szándékozik a szicziliai fölkelés ellen 
föllépni. 

A felsőházban Monteagle lord a papiradóterv fölol- 
vasásának elhalasztását inditványozza, s az inditvány 193 sza- 
vazattal 104 ellen elfogadtatik. Ma a ,,M. Post' ezt mondja : A 
felsőháznak a papiradóterv elleni többsége a kormánynak 
oly számos párthiveit foglalja magában, hogy a szavazatot nem 
lehet pártgyözelemnek tekinteni. A miniszterium elfogadja a 
felsőház határozatát, az adót fönntartván. 

— London, május 25. Az alsóház legutóbbi ülésé- 
ben Russell lord közlé, mikép a berni angol követnek egy sür- 
gönye jelenti, hogy Svájcz ragaszkodik az értekezlet iránti kö- 
veteléséhez. Angolország eleitől fogva támogatá ezen követe- 
lést s ezentul is ezt teendi, még akkor is, ha a svájczi kormány 
nem ragaszkodnék többé javaslatához. 

— Egy a „Hamb. Börs. H."4-hoz Londonból érkezett táv- 
irat következő magán tudósitást hoz Chinából: „Az ultima- 
tum elvettetett; s ezért háborura kerülend a dolog. Az éj- 
szaki kikötők zárolva vaonak. 

— Az Oroszország által szönyegre hozott keleti kér- 
dés uj phásisba lépett, és pedig az ellentállás phásisába. Való- 
sul, hogy a sz.-pétervári angol követ, habár nem tiltakozott is, 
de mégis határozottan tagadásba vette azon tények valódiságát, 
melyek alapján Oroszország a hatalmak beavatkozását kivánja. 
Anglia ezenfölül kijelenté, hogy nem idegenkedik ugyan a ke- 
leti keresztények állapotának megvizsgálásától, azonban azt ki- 
vánja, hogy ezen vizsgálatot mindegyik hatalom külön eszkö- 
zöltesse keleten a maga követe által, s csak az akként nyert 
fölvilágositás alapján történjenek aztán a portánál a további lé- 
pések. Ezen fölfogás kapott ugylátszik érvényre Berlin és Bécs- 
ben is, ez adott alkalmat azon hirre, hogy a három hatalom közt 
már egyezmény jött volna létre. Ez ugyan nem valósult, de ama 
nézetegyenlőség még sem igen kedvez az orosz tervnek. Leg- 
főbb azonban az, hogy a porta minden ily vizsgálat megrende- 
lése ellen tiltakozott, hivatkozva a párisi szerződésre, mely még 
a hathumayum megsértése esetében sem ad a hatalmaknak jogot 
a beavatkozásra. E tiltakozás mellett a porta még egy más esz- 
köz által is el akarja vágui az europai beavatkozást, s ez abból 
áll, hogy maga nevezett ki három bizottmányt, melyek a keresz- 
tények helyzetét megvizsgálandják. Azt mondják, a porta ez 
eszélyes és erélyes megelőző lépéseit az angol követ befolyá- 
sára tevé; ámde akár áll ez, akár nem, az bizonyos, hogy a ha- 
talmaknak a porta e lépése folytán vagy vissza kell követelése- 
iktől lépni, vagy kényszeritő rendszabályokhoz nyulni. 

— A nápolyi kormány nagyon örködik; f. hó 15 kén 
az egész nápolyi határ Fonditól Tagliocozzóig csapatokkal volt 
megszállva; egy hadtest főhadiszállással Aduillában az Abruz- 
zók közt volt öszpontositva ; Calabriában két hadtest állt, egyik- 
nek főhadiszállása Cavtanzaróban, a másiké Reggioban a mes- 
sinai tengerszorosnál; ezenfölül az egész tengerpartot a Terra- 
cina öböltől a nápolyi öbölig szigoru örködés alatt tarták, s Ca- 
labria Pizzo kikötőjében sikerült volna is fegyvereket és leve- 
lezéseket elfogni, melyekből kitünt, hogy Garibaldinak Calabriát 
szándéka a harcz főszinhelyévé tenni. Annyi kétségtelen, hogy 
a szicziliai események a szárazföldön sem fognak viszhatás nél- 
kül maradni, s Garibaldi nyomai, bár őt most sehol senki sem 
látja s hollétét bizton senki sem ismeri, bizonyosan itt is, már 
akár Calabriában akár másutt, észrevehetők lesznek. 

— Turin, május 20 Garibaldi Genuából elindulása 
előtt következő levelet intézett Victor Emanuel királyhoz : 
„Felség ! A Szicziliából áthangzó segélykiáltás meginditá szi- 
vemet, valamint többszáz régi bajtársaim szivét is. Én nem ta- 
nácsoltam a fölkelést szicziliai testvéreimnek. Miután azonban 
ők Olaszország egységének nevében, mely felségedben van 
megtestesülve, fölkeltek, én nem tétováztam az expeditio ve- 
zérletét átvenni. Ismerem vállalatom veszélyességét; de bizom 
Istenben, s azok bátorság- s odaadásában, kik engem követnek. 
Harczkiáltásunk mindig ez leend : „Sokáig éljen Olaszország 
egysége ! Éljen Victor Emanuel, annak első s legvitézebb ka- 
tonája 18 Ha ezen jelen vállalatunk által elvesznénk, akkor 
mint bizton remélem, Olaszország s a szabadelvü Europa nem 
feledendi el, hogy minket arra a legönzetlenebb hazafias érzel- 
mek inditottak. Ha elérjük czélunkat, akkor büszke leendek 
arra, hogy felséged koronáját egy ujabb, s talán a legnagyobb 
becsü ékszerrel diszithetendem föl; azon egyetlen föltétel alatt, 
hogy felséged ne engedje meg tanácsadóinak, azt idegeneknek 
szolgáltatni át; mint ez szülőfőldemmel történt. Hogy tervemet 
nem közlém előbb felségeddel, ez azon félelemből történt, mi- 
szerint ama nagy ragaszkodás, melylyel felséged személyéhez 

viseltetem, engem utoljára még az arróli lemondásra inditha- 
tott volna.* 

— Ró ma, május 23. Nápolyból hivatalosan jelentik : 
21-én egy vadászzászlóalj s a fölkelők közt harcz folyt, mely 
alkalommal ez utóbbiak közöl 128-an ölettek meg 

Nópoly, május 23-án esti 5 óra után 50 perczczel. F. 
hó 20-án a San Martinóban Monrealénál táborozó lá- 
zadók kétizben megtámadtattak, megverettek, állásukból elüzet- 
tek s Partenicóig üldöztettek, egyik főnökük, Rosalino 
Pilo megöletett. A lázadók által megszállott magaslatok a ki- 
rályi csapatok által, melyek azokat üldözik, elfoglaltattak. 

Nápoly, május 23. (Közvetlenül.) A 15-én Calata fi- 

minél szenvedett vereség daczára Garibaldi csapatjának 
sikerült ismét összeszedni magát s néhány ezer fölkelő által 
erősbittetve, Palermótól néhány migliányira nyomulni elő. 
Azonban folyó hó 21-én az a kir. csapatok két zászlóalja által 
megtámadtatott s visszaveretett. A garibaldiánusok vesztesége 
100 halottra s 50 fogolyra megy. A kir. csapatoknak több osz- 
tályai küldettek el az ellenség üldözésére. 

Palermó eleste tehát a nápolyi 23-i tudósitások szerint 
most bizton még nem valósultnak mondható. Mindamellett most 
is ugy mint a calatafimii győzelem hirére, azon megjegyzést 
lehet tenni, hogy a monrealei ütközet éppen oly kevéssé 
látszik eldöntő vagy csak a fölkelést messze visszalökő esemény 

is lenni. E gyanitásban csak megerősithet, ha a korábbi keltü 
tudósiításokat a legujabbakkal egybevetjük. Kétségteten, hogy 
Garibaldi csapatjai, a calatafimii vereség után, néhány ezer 
fölkelő által erősitve, magukat ismét összeszedték és annyira 
előnyomultak, hogy Palermotól csak néhány mértföldnyire áll- 
tak. Calatafiminél Landi tbk vezénylé a kir. csapatokat, ki fő- 
leg azért volt kénytelen Palermóig visszavonulni, mert a nép 
előite és utána mindenütt fölkelt s mint egy tudósitás mondja, 
még visszavonulását is akadályozni megkisérlé. Igy történt, 
hogy a fölkelők aztán egész Monrealeig előnyomultak, mig 
a kir. csapatok Palermo előtt kezdének sánczokat hányni. Ugy 
látszik azonban, hogy a Monreale melletti magaslatokon csak 
egy része a fölkelöknek foglalt volt állást, miután egyenesen 
Palermóból folyó hó 20-ról érkezett tudósitások szerint magát 
Garibaldit, kinek a szigeten létét most a nápolyi jelentések 
ujra erősitik, csak az nap várták Partenicóba, mely még 
nchány mértföldnyire van Monrealétól. Más nap, 21-én, történt 
volna azon összecsapás, melyben a fölkelök vereséget szenved- 
tek; valószinünek látszik tehát, hogy Garibaldi erejének 
zömével akkor még legfölebb Partenicóban állt s igy amaz 
ütközetben részt sem vett, mely esetben a nápolyi győzelem 
tormészetesen csak alárendelt fontosságuvá szállana le. E gya- 
nitásnak valószinüséget kölcsönöz még két körülmény; egyik, 
hogy a megvert fölkelő csapat vezéreül maga a nápolyi tudósi- 
tás Rosalino Pilót emliti, ki természetesen csak egy elő- 
csapatot vezényelhetett; másik körülmény az, hogy, mint ismét 
a nápolyi tudósitásból tudjuk, a királyi csapatok csak Parteni- 
cóig üldözék a megvert fölkelőket, hol ezeket az ott álló főerő 
fölvehette s a kir. csapatok üldözésének véget vethetett. Ez lát- 
szik a dolgok állása lenni a szicziliai harczmezőn, mi ha való- 
sul, csak fokozhatja a kiváncsiságot arra nézve, a mit a legkö- 
zelebbi napok hozandnak. 

A Szicziliából Párison át jött legutóbbi tudósitások 
nagyon kedvetlenül hangzanak a nápolyi kormányra nézve. Egy 
párisi levelező május 22-ről igy ir : „Egy magas állásu férfiu 
csak tegnap ugy nyilatkozék Szicziliáról mint Nápolyra nézve 

elveszett területről, s hogy nem telnék belé egy hét s a fölkelők 
azt egészen birtokukba fognák venni."t Az „Opinione Nationale"t 
a mellett marad, hogy Garibaldi e perczben már Palermóban 
van, még pedig a fölkelők nem vették be a várost, hanem csak 
a királyi csapatok kivonulása után szállották meg. E kivül jelenti 
a „N. Opinione", hogy a nápolyi öbölben „Descartes" franczia 
fregát s két angol sorhajó érkezett, s hogy a nápolyi kormány 
minden összekerithető pénzt londoni papirrá váltatott át. A leg- 
utolsó franczia postahajó egy miliónyi pénzösszeget vitt volna el. 

A Genuában megjelenő „Movimento"t május 23-ról 
jelenti, hogy „Garibaldi 9000 főnyi gyalogsággal s egy 
század lovassággal Palermóba bevonult, a nápolyi csapatok 
fegyverőket letették volna; a Palermóban uralgó ihlettség 
rendkivüli.6 

— Hogy az Abruzzókban még nagyobb zenebona 
nincs, ennek nem annyiban azaz oka, hogy a tartomány min- 
den nevezetesebb pontján nápolyi csapatok állitvák fel, mint in- 
kább az, hogy a szárd kormány nem akar legalább nyilván a 
két szicziliai tölkelés pártolójának látszani. Garibaldi ugyan is 
a toskánai partok mellett evezve, ennek több pontjain szállitott 
ki önkényteseket azon utasitással, hogy az egyházi államon át 
az Abruzzókba vonuljanak, s midőn amabban megerősödtek, 
ebben a Nápoly elleni mozgalmat szervezzék.. Erről a turini 
kormány értesitetvén, ezen önkényteseket , mielőtt az egyházi 
államba érkezhettek volna, elfogatá s Genuába visszakisérteté. 

— A pápai kormány és az emiliai népség között a viszony 
napról napra jobban bonyolodik. A Reuter-ügynökségnek Ró- 
mából máj. 20-ról azt távirják, „hogy 19-kén Montefiasconenál 

a pápai csendőrök és egy 350 emberből álló fölkelő csapat kö- 
zött, mely Toskánából nyomult be, összeütközés történt, mely- 
ben a fölkelők 56 halottat, köztük Orsini testvérét és 25 sebe- 
sültet vesztettek, mig a csendőrök közöl csak 3 öletett meg. 
Ha a dolog igy áll, akkor e szabadcsapat vagy csupa gyávák- 
ból állott, vagy pedig véletlen megrohanás történt. A „Patrie 
egy sürgönyt közöl Rómából, mely szerint Pimodan ezredes a 
szabadcsapatot megverte; a „Pays" is megkapta ezen sürgönyt, 
azon hozzáadással, hogy ezen összeütközésben 300 fölkelő és 
80 csendőr vett részt. E hó 14-kén Lamoriciore a második pá- 
pai gyalog ezredet két ágyuval és egy osztály lovas csendőrség- 

gel azon szabadcsapatok ellen küldte ki, melyek Orbitelloból 
akartak a pápai területre törni. Ezen kisérletről való hir Ró- 
mában nagy izgatottságot idézett elő. A pápai kormány minden 
tartományban városi örséget szervez. 

a 
– Berlin, május 21. Az itteni félhivatalos „C 

következő közlést hoz : e 1 
„Ama veszélylyel fenyegető fordulattal szemben, melyet 

Europában a dolgok a keleti kérdésnek Orosz- s Fran- 
cziaország általi fölidéztetése által vettek, az összes Németor- 
szág komolyan intetik arra, hogy minden belviszályt nyugo 
hagyjon, s hogy az összes német kormányok s népfajok sz 
egyesülésében, a német nemzeti erő egész tömegés ö 

.
 



gyüjtse, hogy igy a nyilván Németország szétdarabolására s 
viszályára számitott tervek s szándékok sikerteljesen meghiusit- 
tassanak; nem egyedül Angolország helyzetének elszigetelése, 
hanem Németország hatalma- s befolyásának belviszály általi 
teljes megsemmisitése, - mely belviszály névszerint a Szajna 
mellől lehetöleg tápláltatik, - van czélbavéve. Poroszországnak 
más német államok ellen határozottan föllépésre csábitása által 
bizton remélik, hogy ezen államok bizalmatlanságát megszilár- 
dithatandják, s ekkép Németország közös működését lehetet- 
lenné teendik. Azonban mindezen finomul szőtt számitások ha- 
jótörést szenvednek a herczegregens egyeneslelkü jogérzetén 
s kötelességérőli öntudatán, ki Németország erejét s nem annak 
tehetetlenségét akarja. Mi bizton hisszük, hogy minden kisérlet, 
Poroszországnak az orosz-franczia érdek részére megnyerése 
iránt, egészen sikeretlen leend. Ugyanezen bizalmat kell táp- 
lálni a többi német hatalmasságok irányában is. Nehezen fog 
bármelyik német államban sikerülni, a külügyek vezetését oly 
egyének kezébe juttatni, kiknél Párisban s Szent-Pétervárott 
talán engedékenységet tesznek föl, az orosz-franczia törekvé- 
sekhez járulásra vonatkozólag. Ezen terveknél egészen kife- 
ledni látszottak a számitásból azon tényt, miszerint Németország 
minden részében egy hatalmasan kifejlett nemzeti érzület léte- 
zik, mely minden veszélylyel fenyegető helyzetben, ellenállhat- 
lan hatalommal sürgeti az egész német nemzet egyesitését. A 
legtapasztaltabb államférfiak nézete szerint, jelenleg ily helyzet 
létezik; és éppen ezért az összes német kormányok s népeknek 
szoros s szilád összetartása vas szükségesség, — mely előtt 
mindannak, mi még Németország egyesülésének ellentáll, meg 
kell hajolnia. Németország nem mellőzheti gondtalanul ama ve- 
szély nagyságát, mely azon nagynyomatéku körülményből ered, 
miszerint két egyedüluralkodó Németországon át kezet nyujt 
egymásnak, a német össz-erőnek legalább megbénitása végelt, 
haugyan Oroszország nem éppen annak elnyomását tervezné. 
Mindenesetre Németországnak egy perczig sem szabad felednie, 
hogy a jelenleg keleten fejlődő nagy európai válság kétségkivül 
közvetlenül más nagy válságokat vonand maga után, világré- 
szünk szivében. Különösen Francziaország—ezt ne feledjük - 
azon ügyekszik, hogy a keleti kérdés megoldásában, a német 
kérdéseknek saját szellemébeni megoldását is foltalálhassa. 

– Konstantinápoly, május 16 (Marseillen át). A 
szultán lázban beteg. 
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Ujabbak. — A félhivatalos Constitutionnel" 
máj. 24-ről elszórt betükkel mint másod czikket ime jelenté- 
keny jegyzetet hozza : „Mindazon sürgönyök, melyek ma jö- 
nek hozzánk, megerősitik a szicziliai fölkelés folyvást nö- 
vekedő sikereit. E mellett minden tudósitások oda mutatnak, 
hogy a mely órában ezt irjuk (tehát máj. 23-kán) Palermo Ga- 
ribaldi kezében van.6 Egyébiránt ha ez esemény még meg 
nem történt is, a minthogy a genuai „Movimentó"-nak Palermo 
elfoglalása iránti sürgönye ugyancsak Genuából meg van czá- 
folva; ha azon máj. 23-ki hirből nem lenne is egyéb való, mint 
hogy Garibáldiél: annyicsakugyan kijönalegujabb közlemények- 
ből, hogy a királyi csapatok m o n r e al e i gyözelme éppen nemoly 
jelentős, mint a milyennek a nápolyi sürgony máj. 23-ról első pil- 
lanatra feltünteti. A monreali összecsapás eredménye éppen 
nem teszi valószinütlenné azon esetleget, hogy Sziczilia fővá- 
rosa maholnap a fölkelők kezébe jusson , s kitünik , hogy a ki- 
rályi csapatok 21-kén csak is kémszemlét tettek Monreale- 
bólPartenico felé, s igy maguk is csak kisebb számmal le- 
vén , csak is kisebb számu fölkelőkkel, ugy nevezett előörsök- 
kel lehetett sikeres összecsapásuk. Mint ily előőrsi vagy kém- 
szemlei csata természetesen nem lehetett döntő hatással, s Pa- 
lermo helyzete azáltal legkevésbbé sem módosult, sőt Párisban 
annak daczára mindinkább lábra kapott azon vélemény, hogy 
a királyi csapatok nemsokára kivonulandnak a fővárosból. E 
véleményt megerősitheti azon jelentés, hogy a palermoi pa- 
rancsnok a szicziliai vizekről s még a nápolyi partról is min- 
den rendelkezésre álló hajót a fővárosba rendelt, melyek ugyan 
az erőditett helyek élelmezésére is, de egyszersmind szükség- 
esetében a csapatok elszállitására is szolgálhatnak. Hogy a föl- 
kelők ez utóbbi esetleg mielőbbi bekövetkezésére számitanak, 
ezt tanusitja egy marseillei sirgöny , mely szerint a palermoi 
láthatatlan (!) fölkelési bizottmány az idegen consuloknak egy 
jegyzékben jelenté, hogy a nemzet meg fog kérdeztetni s egy 
szicziliai parliament a Szárdiniához csatlakozás kérdésének el- 
intézése végett egybehivatni. Ha tehát ily nemzeti nyilatko- 
zatra már előkészitő lépéseket tesznek, ugy a siker iránt alig 
lehet többé kétségök. 

A fölkelés éppen nem látszik szükölködni a sikert bizto- 
sitható segédeszközökben, mint valamely actiákon fekvő me- 
rész vállalkozó társulat. Olaszországban természetesen egy- 
másra folynak a pénzajánlatok; más rokonszenvező népek se 
maradnak hátra, s kivált az ujabb korban függetlenné lett 
Belgium „belga filléreket inditott meg ellentétül a „római fil- 
lérekhez", s a mi több, párisi tudósitás szerint Angliából foly- 

vást érkeznek fegyverek Cherbourgba, honnan Marseillebe 
szállittatnak s innen aztán magoktól is utat találnak Szicziliá- 
ba. Nem kis szerencse a fölkelésre nézve az is, hogy Párisban 
Garibaldi nemcsak rögtön valódi néphőssé lett, de egyszers- 
mind az udvarnál is igen jó vélemény támadt róla. Bizonyos- 
nak látszik, hogy Párisban most Szicziliára nézve ugyanazon 
magatartást ismétlik, melyet a Dunafejedelemségben követtek. 
Nyiltan tanácsolják ugyan a szicziliaiaknak, hogy a király által 
tett ajánlatokat elfogadják; de mégis nagyon megvigasztalód- 
nának rajta, hahogy azokat visszautasitanák - A nápolyi kor- 
mány részéről, mint irják, Garibaldi feje 30,000 aranyra 
van becsülve. S talán még többet is megadnának érte. 

— A miniszterialis „Espero" szerint, a szárd király a 
Garibaldi féle expeditióra vonatkozólag, az orosz követnek 
kijelenté, hogy neki nem szabad kivonnia magát „az eléje ki- 
szabott küldetés"stől s azért Garibaldit - ha ennek az ő segé- 
lyére szüksége találna lenni — nem fogja cserbenhagyni. — 
Ez idő szerint nagy jelentősségünek látszik a turini második 
kamarában Farini által előterjesztett azon inditvány, misze- 
rint a szicziliai emigratió számára 600,000 írt ajánl- 
tatnék meg. 

— Ró ma, május 19. Miután a francziák augusztus 
közepére leendő kivonulásokat már hivatalosan jelenték, tegnap 
egy ellenparancs érkezett, mely az itt maradást határo- 
zatlan időre meghosszabitja. MásfelőlG enuából május 22-ről 
irják: az uj molo tele van hajókkal s fregátokkal, melyek a 
franczia sereghez tartozó csapatokat s fölszerelési tárgyakat 
szállitnak. 
— A „Börzenh.* bécsi levelezőjének ugy tetszik, mintha 

Napoleon császár teljes lelkéből azon müködnék, hogy A n- 
gol- és Oroszország közt egyetértést hozzon létre a keleti 
kérdésre nézve, mely valóban nagy keletnek kezd örvendeni 
a diplomatiai vásárban, s hogy Francziaország az Oroszor- 
szággali szövetség megkötéset föleg csak azért halogatja, mer t 
abban Nagybritaniának is helyet kiván adni s e czélból az ide 
vonatkozó föltételeket Oroszországgal még elébb tisztába ügye- 
kezik hozni. 

Beécsibönrz e. Május 26-dikán : Nemzeti kölcsön 79.10. 

Metallignes 5 pcentes 69.00. - Urbéri papirok : magyar 72.75. erdélyi 

69.25. Bankrészvény 858. Korona 18.27. Cs. k. arany 6.31. Ezüst 33. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIEL. 

GAÁNV HIRDETESEK 
(971) 

BőcCK 
legujabb időben felfedezett 

budai ásvamny-Heserdsóforrasa, 
a birodalomban találtató, eddig ismert minden 

ásvány-keserüvizeknél 
jobb és erősebb. 

Ezen, a magyar természetbuvár-társulat rendeletéből, a hires vegyész és társulati tag 

(1-3) 

cs57 21/,. 1860. ] 

AÁllat-gyógy-pora, 

Különösen ajánlható 
MHELUNGKIANG 

arabiai és ázsiai 

Molnár János ur által szorgalmatosan elemezett, azután pedig egyetemi tanár, orvos tudor 
és a műtani vegytan professorai, Szabó József és N endtvich Károly urak , továbbá 
pesti gyógyszerész Fauszer Ántal ur által szigoru ellenőrködés alá vont ásvámy-keserü- 
sóviz, következő esetekben a legjobb sikerrel használható : 

Betegségekben, melyek lassu székjárástól függnek és ápoltatnak; 
Máj, vese betegségekben és hoemorrhoidális bajokban. 
Rosz emésztési bajokban 
A tüdönyálhártya rögzött szenvelgéseiben ; 
Böőrbetegségekben. 
kkv Rheumában, valamint ezekkel rokon fővenybajokban. 

Mindazon esetekben, a melyekben vértolulás által szédülés, főfájás, szivdobogás és Asthma 

áll elő sat. . 
Ngy sótartalmánál fogva ennek a viznek, elég abból reggel egy pohárral inni, hogy 

két széket csináljon. 
gyeduli raktára ennek az ásvány-keserüsősviznek van Kolozsvártt a SCHÜTZ KÁROLY 

Arany csillaghoz"" czimzett füszerkereskedésében, a hol is abból egyes palaczkok, vagy na- 
gyobb csapatok (Partie) mindenkor egészen frissen és jutányosan kaphatók. 

c962) 21/,. 1860. I s- 
Altalámos 

KÖSZVEVYGYOLCS. 
a mely mindennemü fájdalom ellen, 

matismus (tagnyilallás, keresztcsont fájás, ) orbáncz, mindennemi görcs 
sny teelen végérd, főbeli köszvény (podágra), tagdagadás, ficzamodás, 

oldalnyilalás esetében biztos eredménynyel gyorsan és csalhatatlanul ható üdvös szer. 

Az orvosilag és törvényszékileg hitelesitett számtalan bizonyitványok helyelt, a melyeket 
annak gyógyerejéről hozzám orvosok és magánegyének beküldöttek , csupán a tisztelt ker e sk. 
és ip. kamra részrehajlatlan itéletét közlöm. ; 

Kivonat a „Pester Loyd 1855. apr. 15-diki 88-dik számából. 
A budapesti kereskedelmi és iparkamara jelentese 

a központi bizottmányhoz Bécsben. 
Kerületének részvételéről a párisi gazdasági és iparmükiállitásban — XII. osztály. 
4 szak. Wéber Károly (czég May Emil, Buda, Krisztinaváros) két darabot küldött be kösz- 

vénygyolcsából, a melyet tiz év óta készit. A meglepő gyógyhatás köszvényes és rheumaticus 

esetekben e készitménynek Európa minden államaiban nagy elterjedést szerzett. 
Valódi minőségben kapható Kolozsvártt egyesegyedül Wolíf J gyógyszertárában , Tordán: 

Wolit Gabor gyógyszertárában, Brassóban: Jekeli Ferd. gyógysz., Szebenben: Schneider F. J. 
kereskedésében, Bukurestben: Deutsch Adolf kereskedésében, Temesvártt: Kraul Janos 

szépmüraradon- Probst F. J. keresk., Beszterczén : Dietrich és Fleischer keresk., Pesten: J. S. 

disz- és mürenbergi áru kereskedésében. 

(973) a=3) (966) — 

THadoó Mmaz. Korcsma-haszonbér. 
Külső tordautezában a Bia sini ven- Közhirré tétetik, hogy junius hó 4-kén a vá- 
déglövel átellenben levő 10. sz. alatti laszuti járásba Gyulába, az összes birtokossági 

a melyet Arábiában és Ázsiában a beteg állatok gyógyítására mint a legkitünöbb ha- 
tásu szert használnak. Ezen állatpor a beteg lovak, tehenek, ökrök, borjuk, kecskék, 
és más háziállatokra nézve megbecsülhetetlen hasznu és egy ház vagy istállóban se 
kéne hiányoznia, a hol állatok vannak, hogy megbetegedés esetében azonnal egy 

szer legyen kézügyben. 
Bővebb magyarázatot nyujt a használati utasítás, a mely minden adaghoz mellekeltetik. 

Egy nagy csomag ára 80 ujkr. Egy kicsinyé 46 ujkr. 
Kapható Kolozsvártt : Wolff János gyógyszertárában. Tordán : Wolít. Gábor gyógy- 
szertárában. Brassóban : Gyertyánffy. Maros-Vasárhelytt : Jenei Alber gyógyszertá- 

1E rában. Lugoson: Armold József. Verseczen : Her- 
czeg Seb. gyógyszerész Segesvártt : Misselbacher. 
Pancsován : Grafl W. K. gyógyszerész. Dézsen 
Krémer Sámuel. Szászvároson : Gust. Spech. N. 

Bányán : Haracsek József. N.-Károlyban : Schőberl 
K. uraknál, 

Főraktár Bittner J. gyógyszertá- 
rában, Gloggnitzban. 

S
 

(2-3) 

A budai kölcsöm-sorsjegyelk 
legközelebbi huzása 

folyó évi junius 10-kán megy végbe. 

A nyeremény-összeg 4.G?9.GS7 forint osztrák értékben. 
40,000, 30,000, 20,000 és stb. nyerőszámokra van kiosztva. 

A legkisebb nyeremény, a mi minden ilyen sorsjegy után kivétel nélkül kell hogy 
következzék, 60, 70, 75, 80 stb. forint osztrák értékben. 

Sorsjegyek kaphatók Dietrich Sámuel kereskedésében. 
(963) (5-5) 

972) Fürdői jelemtés. 
Kolozsvártt a sétatérrel szembe a bornyumáli sztojkai gyógy fürdönek mely Nagy-Bá- 

hegyben a legszebb helyt, egy 191/ fertályból a és tor k0a közöltt fekszik, e nyári 
álló s egy tagba levő szölő a legjobb karban Ta)- idényre megnyitása hirdettetik. 
ta levő szép kinézésü mulatóházzal, sajtószin nel, A fürdőnek tulajdonossa m. gróf Eszterházy 
s minden készületekkel kedvező fizetési föltéte- Antal ur, a vendégek kényelmes beszállásolhatá- 
lek mellett örök áron eladó. sára szükségelt czélszerüű épületeket elkészittet- 

Értekezhetni tulajdonos Biassini Ferencz- én alólirt haszonbérlő illő tisztelettel jelenti, 
czel. - Kolozsvártt, jun. 1-jén 1860. hogy a folyó évi junius 10-dik napjától kezdve, 

egész nyári idő alatt látogatóinak csinosan buto- 
(s74) (1-3) Lozolt szobákkal, jó izű ételekkel és italokkal, a 
a000-6000 forint jó hypotheca mel- 1ehető legjutányosabb árért kiván szolgálni. 

lett tóbb évre kölcsön adandó. - Többet Sz.- Foző József, 
Udvarhelytt t. Mártonáy tanár ur, vagy Stein haszonbérló, 

(958) 

szegletház szabad kézből örök áron el- korcsma-jog, 4 évre árverezés utján haszonbérbe 
ur kereskedése Kolozsvártt. adó- — Bövebben értekezhetni helyt a háznál. fog adatni. 

Az EV. REF. FŐTÁNODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Balső farkasmtoza 74 um) 


